
szülődött ő a  nyáron, hogy ra k  olyan boglyákat, m in t R éti A ndrás. Ügyes
kedett is ra jta  nagyon, de nem  telhet róla, nincs hozzá olyan gyakorlata, 
m in t a m ásiknak. Hiszen Réti A ndrást m á r iskolahagyott koráiban m egta
n íto tták  a tanyán, hogyan kell boglyát rakni. Ö m eg csak felnőtt fejjel 
tanu lta  meg. Micsoda szégyent Leborult m ind a  kettő. Homlokán, hátán  ki
ütközött a  verejték. No Bandi, most elbánsz velem  •— gondolta s ránézett a  
tőle nem messze álló Réti A ndrásra.

Réti m ár jónéhány perce figyelte Gulyást. L á tta  az álm atlanságtól ösz- 
szetört, zavart arcát, sovány k is  alakját. L erítt róla, hogy szégyenkezik most. 
S m egsajnálta. — Ugyan, mi haszna lenne neki, R éti A ndrásnak abból, ha 
i t t  nyilvánosan megszégyenítené ezt az em bert? Sem m i. Ezzel szemben elér
heti, hogy Gulyás régi sérelm e, mostani irigysége csakugyan gyűlöletté fa 
julna. Nincs ennek sem m i értelme, hogy egyék i t t  egym ást, m ert előbb- 
rrtóbb szűk lenne valam elyikőjüknek a szövetkezet ha tára . Ezért hát így 
válaszolt az elnök kérdésére:

— M ink rak tu k  ezeket M ártonnal, a fene vigye el a  dolgunkat! Az én 
boglyáimból is ledőlt egy, úgy látom az övéből is.

— Na h a  ti rak tá tok , akkor m ár is induljatok haza átöltözködni és délbe 
kint legyetek villával. Széjjel kell hányni a szénát sürgősen, hadd száradjon 
meg. Azután m ajd összerakjátok, de úgy ám , hogy fel ne dőljön többet. — 
Keményen beszélt Bényei, de nem  volt haragos. T ud ta  ő jól, hogy ki rak ta  
a ké t rosszul sikerült boglyát.

Gulyás M ártonnak m egkönnyebbedett a  szíve, ön érze te s  em ber ő, sokat 
ad m agára, m unkájára. Nehéz lett volna elviselni a szégyent. Jói esett, hogy 
Réti András mindazok ellenére, ami az éjjel tö rtén t, jóságot, megértést 
m utatott.

— Jói van Adrás. Délre kijövünk majd és szgithányjuk, hadd száradjon, 
— helyeselt csöndesen. Hangjából hosszú idő óta először barátságot, res- 
pektust érzett ki a másik.

Lám, igy gyógyítja a régi sebeket a jelen gondja, baja — tűnődött 
Bényei Gábor, míg hazafelé ballagott a hűvös augusztusi hajnalon.

E Ö P S I  I S T V Á N

VALLOMÁS

H ű , d e  s z e r e te m  a D u n á t,  
a z  o r k á n -v e r te  D u n á t,  
s ze re te m , ha  szé l fü työrész'< k  
a h u llá m o k o n  á t!

D e jó , h o g y  p a r to k a t  ism e r ,  
s m á s  f é k e t  m é g s e m  ism e r ,  
b á m u lv a  n é z e m  a szé lb e n :  
b é k ly ó k b a n  tá n c o l — ir ig y le m !

B o rzo n g , m in t  a  s ze re lm e ,  
k i t  e lő szö r  c só ko l a  k e d v e s ,  
v e rg ő d ik , m in t  a d ü h ö n g ő ,  
m e g c sa lt, b e c sa p o tt s ze re lm e s !

K á n k á n t  já r  r a jta  a fé n y ,  
ő r jö n g v e  k e r e n g  te te jé n ,  
m in t  té b o ly o d o t tb a n  a z  á lom , 
ú g y  ugrál b e n n e  a  f é n y !

T a n íts  m e g  e r r e  a tá n cra , 
k o r lá to k  k ö z ö t t i  v á g y ra ,  
sza b a d sá g ra , m e ly  szo ro sa n  
be v a n  s z o r í tv a  sza b á ly b a !

H ű, d e  s z e r e te m  a D u n á t,  
uz o r k á n -v e r te  v a d  á rt, 
s z e r e te m , h a  s z é l  fü ty ö r é s z ik  
a h u l lá m o k o n  á t!
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